[image: image1.png]Zaznam o vydani loveckého listku: (vypliiuje vydavajici afad)
dne
byl Zadateli vydan lovecky listek evidenéni &islo: platny do
pro
pod &j.
titul, jméno, ptijmeni a funkce
opravnéné Ufedni osoby
dnem potvrzuji pfevzeti vyge uvedeného dokladu

Pro ovéfeni dajit v 2adosti predlozi: obdan CR ob&ansky prilkaz a cizinec cestovni pas

jméno, ptijmeni a viastnorugni podpis U¢astnika,
k jehoz zadosti byl doklad vydan

* PoZadovanou moZnost a pfilozené doklady zaskrtnéte. (Bitte Zutrefiendes ankreuzen / Check off relevant option and supplemented documents)
Pozn.: prifoZené dokiady (s vyjimkou obanského prikazu, cestovnino pasu a platného loveckého listku ze zemd pobytu cizince) ziistévaji souddsti spravnino spisu, k originalim,

které poZaduje Zadate! vrétit, je proto teba priloZit i jefich kopie nebo fotokopie.
An

: Die beigefigten Belege bleiben Bestandteil der Verwaitungsakte. Originale, die der Antragsteller zuriickerstattet haben méchte, sind daher auch deren Kopien beizufligen.
Notice: The enclosed documents remain parts of the administrative file. Applicant should enclose copies of the original documents that he may not give over.
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o vydani loveckého listku
ANTRAG AUF AUSSTELLUNG EINES JAGDSCHEINES / APPLICATION FORM FOR SHOOTING LICENCE ISSUE
Podle zakona ¢. 449/2001 Sb., o myslivosti

Jméno, popfipadé jména a piiimeni Zadatele:
(Vorname und Familienname / First and second name)

Datum a misto narozeni, statn{ pfistusnost:
(Geburtsdatum, Geburtsort, Staatsangehérigkeit / Date and place of birth)

Adresa mista trvalého pobytu:
(PLZ, Wohnort, StraBe / Permanent address)

Misto pobytu na Gzemi CR:
(QOrt, an dem sich der Jagdgast auf dem Gebiet der Tschechischen Republik aufhéit
/ Whereabouts on the territory of the Czech republic)

Cislo obéanského pritkazu, kdy a kym byl vydan:

Gislo cestovniho dokladu a stat, ktery jej vydal (en cizinci):
{Passnumnmer, Ausstellungsort, -datum / No. of passport, place of issue, date)

Zkouska z myslivosti slozena dne:

(Jahr der Jagerpriifung / Dafe of hunting test pass)

Zadatel 2ada o vydani loveckého listku* (Ich beantrage die Ausstellung des Jagdscheines /| am asking for the hunting licence issue)*

D a) pro Ceské obéany na dobu - neurcitou, a to od I:' - uréitou, ato od [ do |

D b) pro zaky a posluchade odbornych skol, na kterych je myslivost studiinim oborem nebo povinnym vyucovacim predmétem,

na kolni / studijni rok [ / ]
|:| c) pro cizince na dobu od I | do | I

{tur Auslander vom - bis / for foreigners from - tilt)

K Zadosti pfipojuji nasledujici doklady*: (zakon ¢. 449/2001 Sb., o myslivosti, ve znéni pozdéjsich pfedpisti - § 47)
(Dem Antrag wurden folgende Dokumente beigelegt / The application form is to be supplemented with}*
D a) doklad o slozeni zkousky z myslivosti

D b) doklad o sloZeni zkousky z myslivosti na vysoké Skole, na které se vyucuje myslivost

¢} doklad o studiu na stfedni Skole nebo vys8i odborné Skole, na které je myslivost studijnim oborem nebo povinnym vyucovanym
predmétem.

D d) platny doklad opraviiuijici k lovu vystaveny v ciziné (jen pro lovecké listky pro cizince)
(Jagdschein / Shooting licence issued abroad)

e) Vypis z evidence Rejstiikl tresti nepfedkiada 2adatel. Tento doklad si zajisti v elektronické podobé zpliisobem umozfiujic dalkovy pfistup organ stétni spravy
myslivosti, ktery vydava lovecké listky. {U cizince, kiery nema pobyt na izemi CR a 24d4 o vydani laveckého listku na dobu krat3i ez 30 dn, Ize nahradit wypis z evidence
Rejstiiku trestl pfedloZenim platnéha loveckého listku ze zemé jeho pobytu.)

(Der Auslénder, der keine sténdige Aufenthaltserlaubnis auf dem Gebiet der Tschechischen Republik besitzt, kann einen Jagdschein bis zu einer Gliltigkeitsdauer von
30 Tagen beantragen. Dazu ist die Vorlage eines glitigen Jagdscheines seines Heimatlandes. / The foreigner who has no residence permit on the territory of the Czech
Republic can ask for shooting licence for instead of the extract from the police records submit the shooting licence.)

D f) doklad o zaplaceni spravniho poplatku
(Gebihr bezahlt/Quittung/) (Administrative charge pay receipt}
g) doklad o pojisténi {zakon ¢. 449/2001 Sb., o myslivosti, ve znéni pozdéjsich pfedpisi - § 48)
(Jagdhaftpflichtversicherung bezahtt / Quittung/} (Insurance certificate}

Cestné prohlageni / Eidesstattliche Erklirung / Statutory declaration:

J4, nize podepsany zadate! o vydani loveckého listku Sestné prohladuji, Ze mi po dobu pfedchozich dvou let nebyla pravomocné ulozena
sankce na Useku myslivosti za spachani prestupku podle zakona &. 200/1990 Sb., o pfestupcicch, ve znéni pozadsjsich pfedpisd, ani mi
nebyla pravomocné uloZena pokuta podle zakona &. 449/2001 Sb., o myslivosti, ve znéni pozdsjsich predpisd.

Hiermit versichere ich eidesstattlich, dass ich in den letzien zwei Jahren keine Verstasse, wie im Gesetzt Nr. 200/1990 Sh., beschrieben, begangen habe. Desweiteren bestatige
ich, dass mir auch keinerlei rechstgiiltige Strafen laut Jagdgesetzt Nr. 149/2001 Sb., zugestefit worden

t declare that | have not any offence under the law number 200/1990 Coll., And the number 149/2007 Coll in the field of hunting in the last two years.

v dne
Ort den

Podpis Zadatele
(Unterschrift / Signature)

* Poznamky pro vyplnéni na druhé strané





